
INSIDE THE WAISTBAND HOLSTER FOR LARGE AUTOS 4.5-5" -
BLACKHAWK ISP FOR LARGE AUTOS RIGHT HAND

Lightweight Holster Stays Secure, Won't Attract Unwanted Attention

The Blackhawk Inside-The-Pants Holsters for semi-auto pistols combines
carrying comfort with easy concealment. Constructed of soft laminate suede-like
outer material, the open top Blackhawk Inside-the-Pants Holsters for semi-auto
pistols has a smooth inner lining for a quick and accurate draw. Inside-the-pants
style provides excellent concealment Ultra-thin four-layer laminate for protective
moisture barrier Belt clip slips over pants or belt to retain holster Fold-over hook
& loop retention strap   With its combination of durability and comfort,
Blackhawk's Inside-The-Pants Holsters for semi-auto pistols is an excellent
choice for concealed carry of your self-defense pistol.

Attributes

Name: BLACKHAWK ISP FOR LARGE AUTOS RIGHT HAND
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100500197
Mfr. No.: 73IP03BK
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Nylon
Model: Government
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 648018049569

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Blackhawk
InsideTheWaistband Holster für große Autos

Einleitung
Danke, dass du dich für das Blackhawk InsideTheWaistband Holster für große Autos entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um dir zu helfen, dieses Produkt sicher und
effektiv zu nutzen. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du es verwendest, um deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Modell und die Größe der Feuerwaffe geeignet ist.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre, auch wenn das nicht der Fall ist.
Halte das Holster und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und ersetze es, wenn Schäden festgestellt werden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe sicher im Holster verstaut ist,
wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Feuerwaffen und der
Genehmigungen für verdecktes Tragen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster steckst.
Verwende das Holster nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen zeigt oder wenn der Halte oder
Klettverschluss nicht richtig funktioniert.
Vermeide die Verwendung des Holsters mit Feuerwaffen, die die empfohlene Größe (4,55 Zoll) überschreiten.
Stelle sicher, dass der Gürtelclip sicher an deiner Hose oder deinem Gürtel befestigt ist, bevor du die
Feuerwaffe trägst.
Sei vorsichtig, wenn du deine Feuerwaffe aus dem Holster ziehst, um versehentliche Entladungen zu
vermeiden.
Halte deinen Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist, zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe den Gürtelclip über deine Hose oder deinen Gürtel, um das Holster zu sichern.
Stelle die Position des Holsters für Komfort und Zugänglichkeit ein, wobei du darauf achtest, dass es
für einen reibungslosen Zug positioniert ist.

Nutzung:

Um deine Feuerwaffe einzuführen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Lege die Feuerwaffe in das Holster und achte darauf, dass sie vollständig sitzt.
Sichere den Klettverschluss über der Feuerwaffe für zusätzliche Sicherheit.

Um deine Feuerwaffe zu ziehen:

Halte das Holster mit einer Hand fest.
Verwende die andere Hand, um den Halte oder Klettverschluss zu entfernen.
Ziehe die Feuerwaffe sanft und gleichmäßig, wobei du den Lauf in eine sichere Richtung
richtest.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Holster verantwortungsbewusst. Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr benötigt wird,
ziehe in Betracht, es zu recyceln, wenn möglich.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Nylonmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des Blackhawk InsideTheWaistband Holsters wende dich bitte an den
Hersteller oder autorisierte Händler. Halte die Produktinformationen und Kaufdetails für Referenz bereit.

Fazit
Indem du die in diesem Leitfaden dargestellten Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere Verwendung
deines Blackhawk InsideTheWaistband Holsters für große Autos gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsvolles Handhaben von Feuerwaffen, um dich selbst und andere zu schützen. Danke für deine
Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for the Blackhawk
InsideTheWaistband Holster for Large Autos

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk InsideTheWaistband Holster for Large Autos. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to help you use this product safely and effectively. Please read this manual
thoroughly before use to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model and size.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear, and replace it if any damage is detected.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is securely holstered when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and concealed carry permits.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Do not use the holster if it shows signs of damage or if the retention strap is not functioning properly.
Avoid using the holster with firearms that exceed the recommended size (4.55 inches).
Ensure that the belt clip is securely attached to your pants or belt before carrying the firearm.
Be cautious when drawing your firearm from the holster to prevent accidental discharge.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to fire.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the belt clip over your pants or belt to secure the holster in place.
Adjust the position of the holster for comfort and accessibility, ensuring it is positioned for a smooth
draw.

Usage:

To insert your firearm:
Ensure the firearm is unloaded.
Place the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.
Secure the foldover hook &amp; loop retention strap over the firearm for added security.

To draw your firearm:
Grasp the holster firmly with one hand.
Use your other hand to remove the retention strap.
Draw the firearm smoothly and steadily, keeping the muzzle pointed in a safe direction.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If the holster is damaged or no longer needed, consider recycling it if
possible.
Follow local regulations for the disposal of nylon materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Blackhawk InsideTheWaistband Holster, please reach out to the
manufacturer or authorized dealers. Ensure to keep the product information and purchase details handy for
reference.



Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure the safe use of your Blackhawk
InsideTheWaistband Holster for Large Autos. Always prioritize safety and responsible firearm handling to protect
yourself and others. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Blackhawk InsideTheWaistband para Autos Grandes

Introducción
Gracias por elegir la Funda Blackhawk InsideTheWaistband para Autos Grandes. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para ayudarte a usar este producto de manera segura y efectiva.
Por favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo para asegurar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea adecuada para el modelo y tamaño específicos de tu arma de fuego.
Siempre trata tu arma como si estuviera cargada, incluso cuando no lo esté.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de desgaste y reemplázala si detectas algún daño.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma esté aseguradamente guardada cuando no esté en
uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas y los permisos de porte oculto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertarla en la funda.
No uses la funda si muestra signos de daño o si la correa de retención no funciona correctamente.
Evita usar la funda con armas que superen el tamaño recomendado (4.55 pulgadas).
Asegúrate de que el clip del cinturón esté bien sujeto a tus pantalones o cinturón antes de llevar el arma.
Ten cuidado al sacar tu arma de la funda para prevenir un disparo accidental.
Siempre mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza el clip del cinturón sobre tus pantalones o cinturón para asegurar la funda en su lugar.
Ajusta la posición de la funda para mayor comodidad y accesibilidad, asegurándote de que esté
posicionada para un desenfunde suave.

Uso:

Para insertar tu arma:
Asegúrate de que el arma esté descargada.
Coloca el arma en la funda, asegurándote de que esté completamente asentada.
Asegura la correa de retención de gancho y bucle sobre el arma para mayor seguridad.

Para sacar tu arma:
Agarra la funda firmemente con una mano.
Usa la otra mano para quitar la correa de retención.
Saca el arma de manera suave y constante, manteniendo el cañón apuntando en una dirección
segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable. Si la funda está dañada o ya no la necesitas, considera reciclarla
si es posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de nylon.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte respecto a la Funda Blackhawk InsideTheWaistband, por favor, contacta al
fabricante o a los distribuidores autorizados. Asegúrate de tener a mano la información del producto y los detalles de
la compra para referencia.



Conclusión
Al seguir las instrucciones de seguridad descritas en esta guía, puedes asegurar el uso seguro de tu Funda
Blackhawk InsideTheWaistband para Autos Grandes. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de
armas para protegerte a ti mismo y a los demás. Gracias por tu atención a estas pautas importantes.
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Guide de sécurité pour l'étui à l'intérieur du pantalon
Blackhawk pour pistolets semiautomatiques

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui à l'intérieur du pantalon Blackhawk pour pistolets semiautomatiques. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'étui convient à votre modèle et taille de pistolet spécifiques.
Traitez toujours votre pistolet comme s'il était chargé, même lorsqu'il ne l'est pas.
Gardez l'étui et le pistolet hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter toute usure ou dommage, et remplacezle si des dommages sont
détectés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre pistolet est bien holster lorsque vous ne
l'utilisez pas.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu et les permis de port
dissimulé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que le pistolet est déchargé avant de l'insérer dans l'étui.
N'utilisez pas l'étui s'il présente des signes de dommage ou si la sangle de rétention ne fonctionne pas
correctement.
Évitez d'utiliser l'étui avec des pistolets qui dépassent la taille recommandée (4,5 à 5 pouces).
Assurezvous que la pince de ceinture est solidement fixée à votre pantalon ou ceinture avant de porter le
pistolet.
Soyez prudent lorsque vous retirez votre pistolet de l'étui pour éviter un tir accidentel.
Gardez toujours votre doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Glissez la pince de ceinture sur votre pantalon ou ceinture pour sécuriser l'étui en place.
Ajustez la position de l'étui pour le confort et l'accessibilité, en veillant à ce qu'il soit positionné pour un
tir fluide.

Utilisation :

Pour insérer votre pistolet :

Assurezvous que le pistolet est déchargé.
Placez le pistolet dans l'étui, en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Sécurisez la sangle de rétention repliable sur le pistolet pour plus de sécurité.

Pour tirer votre pistolet :

Saisissez fermement l'étui d'une main.
Utilisez l'autre main pour retirer la sangle de rétention.
Tirez le pistolet de manière fluide et stable, en gardant le canon pointé dans une direction sûre.

Instructions de mise au rebut
Disposez de l'étui de manière responsable. Si l'étui est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de le
recycler si possible.
Respectez les réglementations locales concernant la mise au rebut des matériaux en nylon.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant l'étui à l'intérieur du pantalon Blackhawk, veuillez contacter le fabricant
ou les revendeurs autorisés. Assurezvous de garder les informations sur le produit et les détails d'achat à portée de
main pour référence.

Conclusion
En suivant les instructions de sécurité énoncées dans ce guide, vous pouvez garantir l'utilisation sécurisée de votre
étui à l'intérieur du pantalon Blackhawk pour pistolets semiautomatiques. Priorisez toujours la sécurité et la
manipulation responsable des armes à feu pour vous protéger, vous et les autres. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster
Blackhawk InsideTheWaistband per Grandi Pistole

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Holster Blackhawk InsideTheWaistband per Grandi Pistole. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima dell'uso per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia adatto per il modello e la dimensione specifici della tua arma da fuoco.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche quando non lo è.
Tieni l'holster e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente l'holster per segni di usura e sostituiscilo se vengono rilevati danni.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la tua arma da fuoco sia ben riposta nell'holster quando non
è in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il porto di armi da fuoco e i permessi per il porto occulto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Non utilizzare l'holster se mostra segni di danno o se la cinghia di ritenzione non funziona correttamente.
Evita di utilizzare l'holster con armi da fuoco che superano la dimensione raccomandata (4.55 pollici).
Assicurati che la clip per cintura sia fissata saldamente ai tuoi pantaloni o alla cintura prima di portare l'arma
da fuoco.
Fai attenzione quando estrai la tua arma da fuoco dall'holster per prevenire scariche accidentali.
Tieni sempre il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la clip per cintura sui tuoi pantaloni o sulla cintura per mantenere l'holster in posizione.
Regola la posizione dell'holster per comfort e accessibilità, assicurandoti che sia posizionato per
un'estrazione fluida.

Uso:

Per inserire la tua arma da fuoco:
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Posiziona l'arma da fuoco nell'holster, assicurandoti che sia completamente inserita.
Fissa la cinghia di ritenzione pieghevole sopra l'arma da fuoco per una maggiore sicurezza.

Per estrarre la tua arma da fuoco:
Afferra saldamente l'holster con una mano.
Usa l'altra mano per rimuovere la cinghia di ritenzione.
Estrai l'arma da fuoco in modo fluido e costante, mantenendo la volata puntata in una direzione
sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in modo responsabile. Se l'holster è danneggiato o non più necessario, considera la
possibilità di riciclarlo se possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o supporto riguardanti l'Holster Blackhawk InsideTheWaistband, ti preghiamo di contattare il
produttore o i rivenditori autorizzati. Assicurati di tenere a portata di mano le informazioni sul prodotto e i dettagli di
acquisto per riferimento.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo Holster Blackhawk
InsideTheWaistband per Grandi Pistole. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da
fuoco per proteggere te stesso e gli altri. Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury Blackhawk
InsideTheWaistband do Dużych Pistoletów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury Blackhawk InsideTheWaistband do dużych pistoletów. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które pomogą Ci bezpiecznie i skutecznie korzystać z
tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kabura jest odpowiednia dla Twojego konkretnego modelu i rozmiaru broni palnej.
Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była naładowana, nawet gdy nie jest.
Trzymaj kaburę i broń palną poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem zużycia i uszkodzeń, a w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
uszkodzeń wymień ją.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że Twoja broń palna jest bezpiecznie schowana, gdy nie jest
używana.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących noszenia broni palnej oraz pozwoleń na
noszenie broni w ukryciu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Nie używaj kabury, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli pasek zabezpieczający nie działa prawidłowo.
Unikaj używania kabury z bronią palną, która przekracza zalecany rozmiar (4.55 cali).
Upewnij się, że klips do pasa jest pewnie przymocowany do spodni lub pasa przed noszeniem broni palnej.
Zachowaj ostrożność podczas wyciągania broni palnej z kabury, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotów do strzału.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Przesuń klips do pasa na swoje spodnie lub pas, aby zabezpieczyć kaburę na miejscu.
Dostosuj położenie kabury dla komfortu i dostępności, upewniając się, że jest ustawiona w sposób
umożliwiający płynne wyciąganie.

Użytkowanie:

Aby umieścić swoją broń:
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana.
Umieść broń w kaburze, upewniając się, że jest całkowicie osadzona.
Zabezpiecz pasek rzepowy nad bronią dla dodatkowego bezpieczeństwa.

Aby wyciągnąć swoją broń:
Chwyć kaburę pewnie jedną ręką.
Użyj drugiej ręki, aby zdjąć pasek zabezpieczający.
Wyciągnij broń płynnie i stabilnie, trzymając lufę skierowaną w bezpiecznym kierunku.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj kaburę w sposób odpowiedzialny. Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie jest już potrzebna, rozważ jej
recykling, jeśli to możliwe.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów nylonowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego kabury Blackhawk InsideTheWaistband, prosimy o
kontakt z producentem lub autoryzowanymi dealerami. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie i
szczegóły zakupu do odniesienia.

Podsumowanie
Przestrzegając wskazówek bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie
kabury Blackhawk InsideTheWaistband do dużych pistoletów. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo
i odpowiedzialne posługiwanie się bronią palną, aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za uwagę na te istotne
wytyczne.
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Turvallisuusohjeet Blackhawk InsideTheWaistband
Holsterille Suurille Autoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk InsideTheWaistband Holsterin suurille autoille. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotka auttavat sinua käyttämään tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri sopii tarkasti omaan aseesi malliin ja kokoon.
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka se ei olisi.
Pidä holsteri ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on turvallisesti holsterissa, kun et käytä sitä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseen kantamista ja piilotettua kantamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä käytä holsteria, jos siinä on vaurioita tai jos kiinnitysremmi ei toimi kunnolla.
Vältä holsterin käyttöä aseilla, jotka ylittävät suositellun koon (4.55 tuumaa).
Varmista, että vyöklipsi on tiukasti kiinnitetty housuihisi tai vyöhön ennen aseen kantamista.
Ole varovainen, kun vedät asetta holsterista, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta vyöklipsi housujesi tai vyösi yli kiinnittääksesi holsterin paikalleen.
Säädä holsterin sijaintia mukavuutta ja saavutettavuutta varten, varmistaen, että se on asetettu sujuvaa
vetämistä varten.

Käyttö:

Asettaaksesi aseesi:
Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se on täysin paikallaan.
Kiinnitä taitettava tarranauha aseen ylle lisäturvallisuuden takaamiseksi.

Vetäessäsi asetta:
Ota holsterista tukevasti kiinni yhdellä kädellä.
Käytä toista kättäsi poistaaksesi kiinnitysremmin.
Vedä ase sujuvasti ja tasaisesti pitäen piippu turvallisessa suunnassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti. Jos holsteri on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse sen kierrättämistä, jos
se on mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nylonmateriaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Blackhawk InsideTheWaistband Holsterin käytössä, ota yhteyttä
valmistajaan tai valtuutettuihin jälleenmyyjiin. Varmista, että sinulla on tuotetiedot ja ostotiedot valmiina viitteenä.

Yhteenveto



Noudattamalla tämän oppaan turvallisuusohjeita voit varmistaa Blackhawk InsideTheWaistband Holsterin turvallisen
käytön suurille autoille. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely suojellaksesi itseäsi ja muita. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Blackhawk
InsideTheWaistband Holster för Stora Automatiska
Pistoler

Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk InsideTheWaistband Holster för stora automatiska pistoler. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att hjälpa dig använda denna produkt på ett säkert och
effektivt sätt. Läs igenom denna manual noggrant innan användning för att säkerställa din säkerhet och säkerheten
för andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att holstern är lämplig för din specifika pistolmodell och storlek.
Behandla alltid din pistol som om den är laddad, även när den inte är det.
Håll holstern och pistolen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet holstern för slitage, och byt ut den om någon skada upptäcks.
Var medveten om din omgivning och se till att din pistol är ordentligt holstrad när den inte används.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande av vapen och tillstånd för dolt bärande.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att pistolen är oladdad innan du sätter in den i holstern.
Använd inte holstern om den visar tecken på skada eller om retentionremmen inte fungerar korrekt.
Undvik att använda holstern med pistoler som överskrider den rekommenderade storleken (4,55 tum).
Se till att bälteklämman är ordentligt fäst vid dina byxor eller bälte innan du bär pistolen.
Var försiktig när du drar din pistol från holstern för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Skjut bälteklämman över dina byxor eller bälte för att säkra holstern på plats.
Justera positionen av holstern för komfort och tillgänglighet, och se till att den är placerad för en smidig
dragning.

Användning:

För att sätta in din pistol:
Se till att pistolen är oladdad.
Placera pistolen i holstern, och se till att den sitter helt.
Säkra foldover hook &amp; loop retentionremmen över pistolen för extra säkerhet.

För att dra din pistol:
Greppa holstern ordentligt med ena handen.
Använd den andra handen för att ta bort retentionremmen.
Dra pistolen smidigt och stadigt, och håll mynningen riktad i en säker riktning.

Avfallsinstruktioner
Kassera holstern på ett ansvarsfullt sätt. Om holstern är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna
den om möjligt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av nylonmaterial.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller support angående Blackhawk InsideTheWaistband Holster, vänligen kontakta tillverkaren
eller auktoriserade återförsäljare. Se till att ha produktinformation och inköpsdetaljer tillgängliga för referens.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide kan du säkerställa en säker användning av din
Blackhawk InsideTheWaistband Holster för stora automatiska pistoler. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull
hantering av vapen för att skydda dig själv och andra. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro pouzdro Blackhawk Inside
The Waistband pro velké automaty

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro Blackhawk Inside The Waistband pro velké automaty. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které vám pomohou tento produkt používat bezpečně a efektivně. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku, abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je vhodné pro váš konkrétní model a velikost střelné zbraně.
Vždy zacházejte se svou střelnou zbraní, jako by byla nabitá, i když tomu tak není.
Držte pouzdro a střelnou zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na opotřebení a v případě zjištění poškození jej vyměňte.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla vaše střelná zbraň bezpečně uložena v pouzdře, když není
používána.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní a povolení pro skryté nošení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před vložením střelné zbraně do pouzdra se vždy ujistěte, že je vybitá.
Nepoužívejte pouzdro, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud retenční pásek nefunguje správně.
Vyhněte se používání pouzdra se střelnými zbraněmi, které překračují doporučenou velikost (4,55 palců).
Ujistěte se, že klip na opasek je bezpečně připevněn k vašim kalhotám nebo opasku před nošením střelné
zbraně.
Buďte opatrní při vytahování střelné zbraně z pouzdra, abyste předešli náhodnému výstřelu.
Vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Přesunujte klip na opasek přes vaše kalhoty nebo opasek, aby se pouzdro zajistilo na místě.
Upravte polohu pouzdra pro pohodlí a přístupnost, ujistěte se, že je umístěno pro hladké tasení.

Použití:

K vložení vaší střelné zbraně:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá.
Vložte střelnou zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je plně usazena.
Zajistěte překlopný háček a smyčku přes střelnou zbraň pro zvýšenou bezpečnost.

K tasení vaší střelné zbraně:

Pevně uchopte pouzdro jednou rukou.
Druhou rukou odstraňte retenční pásek.
Hladce a stabilně vytáhněte střelnou zbraň, přičemž ústí zbraně směřujte bezpečným směrem.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se pouzdra odpovědně. Pokud je pouzdro poškozené nebo již není potřeba, zvažte možnost jeho
recyklace, pokud je to možné.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci nylonových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se pouzdra Blackhawk Inside The Waistband se obraťte na výrobce nebo
autorizované prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu a podrobnosti o nákupu pro snadnou
referenci.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů uvedených v této příručce můžete zajistit bezpečné používání vašeho pouzdra
Blackhawk Inside The Waistband pro velké automaty. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se
střelnými zbraněmi, abyste chránili sebe a ostatní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


